
ORARI MESIMOR – SEMESTRI I DYTE 
DEPARTAMENTI I GJUHES GREKE 

 

 

D
EP

A
R

TA
M

EN
TI

 I 
G

JU
H

ES
 G

R
EK

E
  

DITA  ORA VITI    I  ORA VITI    II Ora   VITI    III  
E 

EN
JT

E 
   

   
   

   
   

   
   

   
E 

M
ER

K
U

R
E 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
E 

M
A

R
TE

   
   

   
   

   
   

   
   

E 
H

EN
E 

08.30 Analize teksti C 2 204  08.30 Qyteterim grek 201 14.30 Interpretim simultan C-A / A-C 206 

09.30 Analize teksti C 2 204  9.30 Qyteterim grek 201 15.30 Interpretim simultan C-A / A-C  206 

10.30 Analize teksti C 2 204  10.30 Qyteterim grek 201 16.30 Interpretim simultan C-A / A-C  206 

11.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen B dept 11.30 Qyteterim britanik 204 17.30  

12.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen B dept 12.30 Qyteterim britanik 204   

13.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen B dept 13.30 Qyteterim britanik 204   

      

08.30 Praktikum i gjuhes B2  dept  08.30 Perkthim A-B  204 12.30 Teknologji përkthimi 215 

09.30 Praktikum i gjuhes B2   dept 9.30 Perkthim A-B   204 13.30 Teknologji përkthimi  215 

10.30 Praktikum i gjuhes B2   dept 10.30 Perkthim A-B   204 14.30 Teknologji përkthimi  215 

11.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen C 204  11.30 Perkthim A-C    201 15.30  

12.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen C 204   12.30 Perkthim A-C    201 16.30  

13.30 Aftesi komunikimi ne gjuhen C 204   13.30 Perkthim A-C     201 17.30  

      

08.30 Praktikum i gjuhes B2    204 08.30    

9.30 Praktikum i gjuhes B2    dept 09.30 Letërsi  e re greke   204 12.30 Metodologji përkthimi   204 

10.30 Praktikum i gjuhes B2    dept 10.30 Letërsi  e re greke   204 13.30 Metodologji përkthimi  204 

11.30  11.30 Letërsi  e re greke   204 14.30 Metodologji përkthimi  204 

12.30  12.30    

13.30  13.30    

      

08.30 Sintakse e gjuhes B 204 08.30  11.30 Përkthim dhe interpretim B-C / C-B   214 

9.30 Sintakse e gjuhes B 204 09.30   12.30 Përkthim dhe interpretim B-C / C-B   214 

10.30 Sintakse e gjuhes B dept 10.30 Komunikim nderkulturor ne gjuhen B 204 13.30 Përkthim dhe interpretim B-C / C-B    214  

11.30 Filologji dept 11.30 Komunikim nderkulturor ne gjuhen B 204 14.30  

12.30 Filologji dept 12.30 Komunikim nderkulturor ne gjuhen B 204 15.30  

13.30 Filologji dept 13.30    
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08.30 Analize teksti C2 204    09.30 Histori teatri dhe perkthim I veprave  302 09.30   Përkthim letrar në gjuhën B 213 

09.30 Analize teksti C2 204   10.30 Histori teatri dhe perkthim I veprave  302 10.30 Përkthim letrar në gjuhën  B   213 

10.30 Analize teksti C2 204   11.30 Histori teatri dhe perkthim I veprave  dept 11.30 Përkthim letrar në gjuhën  B  213 

11.30  12.30  12.30 Teori dhe praktike përkthimi në gjuhën B 204  

12.30  13.30  13.30 Teori dhe praktike përkthimi në gjuhën B  204 

13.30    14.30 Teori dhe praktike përkthimi në gjuhën B  204 


